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Szerkesztőség és kiadóhivatal
De breeze n, Miklós-uteza sarkin líi04 szára. 

Minden e lap szellemi, vagy anyagi részét illető küldemény 
ide intézendő.

A DEBRECZENI LAPOK megjelenik minden vasárnap.
S*fyss szelídé, ára. '±. Icr. ZECap mLrrf.err tczcdéTtcn.

Az erkölcsbiró.
Társadalmunk sohasem volt be­

tegebb, mint most, sohasem voltak 
tagjai silányabbak, jellemben, felfo­
gásban és Ítéletalkotásban gyengéb­
bek, mint most.

Kevesen vannak, kik feltétlenül 
megmaradnak a beesiilet, a tisztesség 
utján, és sokan vannak, kik már ke­
nyérkeresetük módja folytán is a 
tisztesség útjáról letérni kénytelenek. 
Szóval, sok közöttünk a bűnös ember. 
8 mégis mit tapasztalunk a bűnös 
emberekkel tele rakott társadalmon ?

Nines nálánál szigorúbb erkölcs- 
biró. fia valakinek bűne kitudódik, 
hogy örül, vihog a kárörvendő tár­
sadalom, hogy sitd elítélni, ez az ezer 
és ezerfejü szörnyeteg és segíti kéz- 
zel-lábbal teljesen agyonütni a sze- 
renesétlent, kinek, míg az börtönét 
üli. családjától is megvonja a kenye­
ret és szerencsétlenné tesz, elziillésre 
kerget egyért nyolez-tiz embert.

8 aztán ha ez az ember a bör­
tönből kikerül, mint kerülik őt az

emberek, nem adnak neki munkát, 
tisztességes megélhetést, esak úgy 
messziről juttatják kifejezésre — 
megvetésüket.

8 ha egyik-másik felebarát ár­
tatlanul kerül is lei a vád alól. azért 
hiába mentette fel a törvényszék, 
mert a fölmenttettet is elítéli a tár­
sadalom. lenyakazza, hóhérul elküldi 
a, gyanúsítást, mely arra a szegény 
emberre úgy tapad, mint a pióeza. 
8 ha ez az ember munkát és ke­
nyeret mer kérni, hát alamizsnát 
sem adnak neki. hanem az ajtót, azt 
megmutatják.

Van a magyar igazságszolgálta­
tásnak egy gyönyörű elve, mely azt 
tartja, jobb száz bűnöst felmenteni, 
mint egy ártatlant elítélni.

A magyar társadalom azonban 
más elvet vall s azt gondolja: jobb 
egy bűnöst futni engedni, mint száz 
ártatlannak megkegyelmezni.

8 igy is cselekszik. A kinek a 
neve a törvénykezési rovatba kerül, 
a ki gyanú alá esik, a kit váddal 
illetnek, az a társadalom előtt nem­

csak elitéit lesz, hamun meg is h a 
számunkra. 8 ha a vádlott öngyil­
kosságba nem kergette!i magát, hát 
„ebi halottá“ deklarálják embertársai.

8 ha meggondoljuk, hogy az a 
társadalom, mely ily szigorú erkölcs- 
biró tud lenni, milyen beteg, jellem­
ben milyen gyönge .és összességében 
milyen vegyes! Kalandor emberek 
kikről nem tudjuk honnan jöttek, 
miből élnek, vannak felszínen s 
uralkodnak a helyzeten, vesztik a 
kártyázó és köpködő kaszinókat, tár­
sadalmi életünk e hű tükreit. A sze­
génységet bűnnek tartjuk s tulajdon­
ié é p p e n nagy er k öl c s b i r á s k o d á s i m k 
közepette is szeretünk szemet hunyni 
a bűn előtt, ha gazdag ember követte 
el. Tudjuk, hogy az a milliomos 
uzsorából s csalásból szerezte vagyo­
nát, de ma milliói vannak s ez elég 
hogy görnyedezzünk előtte s vállain- 
kon oszloppá emeljük. Sok ember 
meg nem azért Ítélünk el, mert bűn 
követett el, hanem ügyetlensége 
miatt; a bűne kitudódott s azért kell 
bűnhődnie.

Ä..DEBRECZENI LÁPOK« TÁRGZÁJÁ
Ábrándos fiú,

A milliókat átöleltem,
Átkarolom a végtelent :
A vad rohamban, röpke peresben 
Éreztem az örök jelent,
Föllengő, óriás szivemmel
Csak üdvöd’ szomjuhozom, ember !
A zugó, zajló áradatban 
A jövő szent árnyát kutattam.
De szóltak ők s gúny lobogott szemükbe' : 
„A mért rajongsz : hiú ;
Bolond vagy és az is léssz mindörökre 
Ábrándaiddal, jó fiú !

Koszorút fontam dalaimbóljj 
Fs álmaimból főm köré ;
S termett a dal, —- virág a sírból, — 
Szivem vérével öntözé.
Túláradó eszményi vágyban 
Embert emberré tenni, vágytam .
Magam’ magamon fülem ettem. 
Mindenben a Mindent kerestem.
És szóltak ők, haraggal messze lökve : 
„Gonosz vagy és hiú;

Légy átkozott és száműzött örökre, 
Pusztulj, te vakmerő fiú!“

De én azért most is rajongok 
S éitkarolom a végtelent,
Magas lelkemben égi gondok,
Agyam lángszavakat teremt;
Gondolatim egekbe törnek,
Szent árnyait a nagy jövőnek 
Előttem elvonulni látom :
Álmot léltok, a mely nem álom.
S legyen, miért szivem lányokra lobbant, 
Törekvésem hiú :
Rajongok, álmodom s leszek, ki voltam,
A régi ábrándos fiú.

Komjáthy Jenő.

A térj.
Fehér Kamillát Bozóky Gáspár vette fo 

tőségül. És ezt méltán csodálhatta mindenki, 
mert Fehér Kamillának három éven át a leg­
komolyabban udvarolt az idősebbik Ihigo- 
vits fiú.

Mi volt az oka, hogy I lugovits elmaradt 
Fehérek házából s mi volt az oka, hogy el­
vesztette Kamilla kegyét, azt nem tudni Azt 
sem tudták, hogy Kamilla kegyével szerelmét 
is elveszítette volna Tény az. hogy félévre

reá Bozóky Gáspár ol tárhoz vezette a szép 
leányt

Bozóky Gáspár nem rég vetődött a vá­
rosba. A minisztériumból előléptetéssel ide he­
lyezték át s neki rendkívül tetszett a kisvá­
rosi élet. Pihenni vágyott, s Budapesten erre 
nem volt ideje. Nem azért, mintha tán ott 
dolga lett volna több, hanem ismerősei, bará­
tai tolakodtak be mindig hozzá és vitték ide- 
oda, mindenfelé, hol egy eladó véneeske leány 
létezett.

A fővárosban elég, hogy valakinek kifo­
gástalan külseje és szemtelen fellépése legyen 
s már is „szalonképesnek“, elfogadhatónak 
bizonyul. De Bozóky Gáspár nem tartozott az 
effajta elfogadható emberek közé. A minisztó 
riumban tekintélyévé nőt’e ki magát eszével 
és munkaképességével, becsületessége s jel 
lerne volt pedig az, mely előtte minden sza­
lon ajtaját kitárta. Mert ne higyjük, hogy 
manapság a szalonokban csak a ledérsóg 
uralkodik, a maga körében győzedelmeskedni 
tud a becsületesség is.

Bozóky Gáspár rendkívül imponált a fő­
város leány szépeinek, és ő eljárt mindenfelé, 
hol kellemesen érezte magát. Végre azután 
sehova sem ment cl. Fgy két leány megtet­
szett neki és kezdett a nősülésre gondolni ko­
molyan és állandóan.

Mikor először látta azokat a lcá nyokat 
kik viszont neki imponáltak, szépnek, bájos 
nak, kellemesnek, nőiesnek találta őket, szép 
külsejükben szép lelket, vélt. Azután látta’
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S a szegény bűnösök hiába akar­
nak inegbünhödve, a jú ulra térni : 
a o-azem berekkel teli társadalom nem 
veszi fel őket magába s teli torok­
kal kiáltja feléjük : nincs feltá­
madás !

Szomorít viszonyok, szomorú hely­
zet. elrémitő állapotok és dermesztő 
kiáltás ez a második ezredév hajna­
lán . . . Hát igy akarunk modern 
államot fejleszteni ? igy akarjuk a 
második ezredév biztos alapjait le­
rakni? .. . Ilin ábránd, üres képze­
lődés ....

Azt a nemzetet, melynek társa­
dalma nem erős. nem egyeséges, a 
mely beteg a gondolkozásából, jel­
lemében. s a mely a tagjaival szem­
ben nem ismer irgalmat, hanem örül, 
ha az ártatlant bűnössé teheti s a 
bűnöst feláldozhatja, — azt a nem-! 
zetet megöli, elpusztítja maga az idő.

A történelem ugyan azt tanúsítja 
hogy a mi nemzetünk a iegszivósab- 
bak egyike. De itt a szívósság nem 
használ. Szívósak lehetünk s vagyunk 
rossz szokásainkban is. Az enyészetre 
ám még sem lehetünk megérve A 
társadalmat tehát refrmáini kell. 
Születnie kellene egy magyar Meg­
váltónak. Szükségünk volna egy ma­
gyar Solonra, vagy egy uj Széche­
nyire, a ki fáklyát gyújtson a sö­
tétségben tévelygő társadalomnak.

Legyünk rajta, hogy minél előbb 
akadjunk egy magyar Mózesre, a ki 
kivezesse a pusztából a nyájat. Vagy 
ezt csak egy jövő nemzedék élheti 
meg? hiszen most olyan „rossz idő­
ket elünk, rossz csilagok járnak61...

Május 30.

Az aszíalíáncz és spiritizmusról.
— Tudományos dolgok. —

Midőn az ötvenes években }a kínaiak 
által Kaliforniába importált és onnan jár- 
vágyszerüleg szétterjeded asztaltánczolta- 
tás és kopogtatás a kísérletezőket néhány 
évig foglalkoztatta, a gyűjtött tapasztala­
tok arra az eredményre vezettek, hogy 
laikusnak nem érdemes vele foglalkozni.

Ha kísérletezni akarunk, a kísérlet 
csak úgy fog sikerülni, ha arra alkamas 
közeg vállalkozik. Az alkalmas közeg egy 
legczélszerübbnek ajánlkozó három lábú 
asztalkára fektetvén tenyerét, az asztalka 
(vagy más egyébb eszköz) hosszabb vagy 
rövidebb idő múlva mozogni, hajlongani, 
körben vagy ide s tova lépegetni, tánczolni 
vagy helyben maradva az egyik vagy má­
sik lábacskájával egymásután vagy szü­
netelve kopogni fog. Ez a kísérletnek egyik 
jelensége.

A kísérletnél nem szükséges, hogy 
négyen vagy tizen állják körül az asztalt 
s formáljanak úgynevezett lánczot. Mert ha 
4 — 10 között nincs alkalmas közeg, az 
asztal sohasem fog mozogni, míg ellen­
ben a mozgás hamar fog bekövetkezni. 
Miután pedig az alkalmas közeg egymaga 
a legsúlyosabb asztalt mozgásba hozni ké­
pes, nem fogadható el az avatlan kísér­
letezők véleménye, kik a mozgást az asz­
talra fektetett kezek nyomásából, tehát erő- 
mütani alapból megmagyarázhatónak, vagy 
a mozgást saját akaratjukból függőnek tenni 
képzelik.

A kísérletnek másik jelensége a be 
szelő asztalka, azaz kopogás, melyet a le­
leményesség beszélésre felhasznált. De nem 
kell hozzá nagy leleményesség. Midőn az 
asztalka a lábacskával felváltva kopogtat 
aztán kissé szünetel, meg ismét kopogtat 
s szünet után türelmetlenül hábovog : ön­
ként rájön az ember, hogy valamit kö­
zölni akar. A lábacskákra tehát oda ra­
gasztjuk a 24 betűt úgy hogy mindegyikre 
nyolez betű jusson —- és kész a beszélő 
eszköz. Ha pld. igent mond, kopog egy-

hogy a szép külső a lélek hibáit van hivatva 
takarni. \ égül pedig a nősülésről lemondva, 
szomorúan konstatálta, hogy a külső szépség 
hamis csinált máz, mely alatt a lélek un­
dok bűnei lappangauak, a kellem, a női báj 
mind hamis képmutatás, moly csalétekül szol 
gál, olyan férfiak számára, kik kivétel nélkül 
tisztelni akarnak minden nőt.

Bozóky többször nagyon csalódott, mi­
dőn már azt hitte, hogy rátalált arra kit élete 
párjuál választhat, megunta a látszat és a 
csinosságba bujtatott lelki rútság komédiáját 
s kérté a központból vidékre való kiküldését.

így azután újabb előléptetésénél egyút­
tal át is helyezték.

Fehér Kamilla alyja közvetlen és egye­
düli tőnöke volt Bozókynak, kit, mint fővá­
rosi jövevényt nagy érdeklődéssel s szívélyes 
-seggel láttak mindenütt. 0 azonban legszíve­
sebben Fehéréknél időzött.

A városban mindenki tudta, hogy Ka­
milla szemei vannak rá olyan nagy hatással. 
8 különösen a leányok szánakoztak a fiatal 
emberen. Bezzeg, ha engem szeretne, bízz én 
viszont szeretném, de hisz Kamilla Dugovits 
.Zoliimba szerelmes.

S Fehér Kamillát nem Dugovits Zoltán 
vezette a székes-egyházba, melynek legkisebb 
zugát megtöltötte a kiváncsiak serege. Néztek 
lesték a menyasszony arczát és arról akarták 
leolvasni, hogy szerelőmből, vagy pedig kény- 
szerűségből megy Bozókyhoz.

Bozóky pedig vőlegény korában újra

szer ; lia nemet mond, kopog kétszer gyors 
ütemben egymás után stb. A kopogó szel­
lem (mert az tételeztetik fel benne) ren­
desen meghalt családtagnak mutatja be 
magát, de kívánságra Napoleon, Neró, Sok­
rates stb. jelenik meg. Néha készségesen 
felel a kérdésekre, néha kérdés nélkül 
közöl egyetmást, néha meg állhatatosan 
hallgat. —- Mily kimeríthetetlen bányává 
válhatnék az anyagi és szellemi kincsek 
kiaknázására ez a titokzatos asztalka ! — 
gondolja magában az ember. És alaposan 
csalódik. Hetek, hónapok, évek kísérletei 
más tapasztalásra nem vezettek és más 
tényeket,nem derítettek ki, mint azt, hogy 
a beszélő asztalka a legszeszélyesebb va­
lami, a mi, gúnyolódik, gyakran gorom- 
báskodik és mindég hazudik. Hasznát 
soha senkisem tapasztalta ; és kárát ? — 
igen is ! kárát az elfogult és könnyen su­
galmazható ember sokszor vallotta.

Ama balvéleményre vonatkozólag, 
mintha az asztalkával való beszólás nem 
volna egyébb mint önámitás, — nem mel­
lőzhetjük az ellenvetést, miszerint, ha 
csakugyan forogna fenn, kérdéseinkre min­
den, feleletnek önön kívánságunk s vára­
kozásunk ertelmeben kellene idomulnia; 
ámde a kísérletező nagyon ritkán fog ha­
tározott megfelelő választ kapni s minden­
esetre a sötétben tapogatózni.

Ezen tapasztalatokból, minőkről min­
den komoly kísérletező tanúsítványt ad­
hat, azt a következtéiéit vonjuk le, hogy 
az as'taltánczoltatást és kopogtatást a kí­
sérletezőnek szubjektív működésre veze­
tendő vissza, melynek miségi tekintetben 
az anyag életjelenségeiből való felderítése 
egyes egyedül a tudományos kutatásnak 
van fentartva : — és mig egyrészt ezen 
subjektiv működés az asztalka vagy egyébb 
eszköz mozgását indítja meg, — addig 
másrészt magát a kísérletezőt ébren ál­
modó állapotba helyezi ; — az ébren ál­
modó állapotban keletkező képzettnek pe­
dig azután a kérdésekre adott feltételek­
ben nyilatkoznak meg Ezen ébren álom­
béli kcpzelmek ep oly kevéssé függnek

visszahelyeztetését kérte a minisztériumba 
és a központban, mely nehezen nélkülözte a 
nagy munkaerőt,_ örömmel látták visszatértét.

Az esküvőjét követő napon azután vég­
legesen Pestre költözködött a fiatal pár. Oltó 
ezek Dugovits elől szöktek ! mondogatták a 
jour asszonyai és pletykásai.

Pedig tévedtek Kamill maga nem akart 
férjestől Dugovicscsal egy városba lakni s ő 
volt az, ki Bozokyt rávette, hogy visszahelye­
zését kérje s vőlegénye örömest egyezett bele 
kívánságába. Hogy is no ! Teltvágya, mun­
kakedve, előrehaladás Iránti óhaja visszatért 
leikébe s csak ott a minisztérium lovogőjóbon 
érezte újra jól magát. De Dugoviesról ő mit 
sem tudott. Nejét olyannak találta, a milyent 
ő keresett, becsületes, nemes, jószivü leány­
nak, kitől nem kérdezett semmit és a kitől 
ha szerettetik az ember, hálát adhat az Úris­
tennek

Lg} szer azután — már félévi házasok 
V0Atak 7" Bozóky Gáspár épp a Lánczhidon 
jött at hazafelé a minisztériumból, hol egy 
ankotten az előadói tisztet töltötte be s talál­
kozott a Dugovics leányokkal. Egyszer-kótszor 
lat.ta is őket a kies vári korzón, meg azután 
hogy olyan mély gyászban is voltak, hát meg­
emelte a kalapját.

Azok megállították. Egy két üdvözlő szó 
után megkérdezte Bozóky, hogy mért is van­
nak olyan gyászban.

— Hát nem is tudja ?
Nem olvasom a vidéki lapokat.

— Fivérünk meghalt.
.. ... Mikor ? Nagy gyász, nagy veszteség 
erőkre. En nekem nem volt szerencsém is­
merhetni őt.

A múlt héten agyonlőtte magát.
Bizony, a szerelem halottja ő.

— b kit szeretett.
— Igazán nem tudja ön ezt, Bozóky f
— Nem én, hölgyeim.
— Szerelmes volt a felesége.

,77 Mái az én feleségembe ? — kérdezte 
meghokkonvo és nagyot nézve a fiatal féri.

. ~; Ue, hat on semmit sem tud ? ! Béla 
nyerünk három évig volt komoly udvarlója 
Kamillának s mar azt hitte az egész város, 
hogy a férjé csak ő lehet.

Bozóky nem kérdezett többé már semmit. 
!, iln emo!íe kalapját s csendesen, mint­
egy lopva elhúzódott a hölgyektől. Ali» volt 
azonban pár lépésnyire tőlünk, futásnak eredt 
s lihegve rohant haza, haza nejéhez, kinek 
három évig volt komoly udvarlója Dugovits
Istlto magit "CjC ™att °S3r hét előtt agyon

Nője nem volt otthon. S Bozóky tudni 
Shí •nindon> Nlem a féltékenység bántotta, 
l lí\cs é.F,ozte, hogy hü hozzá az asszony, 

csak becsületében, hitében érezte tőkre silá- 
nyitva magat.
„ a n=-d’,^ szerot és kit szeretek, ha­
zudott . ez a nő, ki életem párja, eltitkolta elől - 
tem, hogy valaha mást szeretett s más sze­
rette, eltitkolta, hogy az azután a halálban
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kétségeskedőt, hogy a seanceokból való el-akaratunktól (hanemha szugeráltatnak) — 
mint altaljában gondolataink, — csakhogy 
amazok nem állanak az ész szabályozó 
uralma alatt. — Utalunk analog subjektiv 
működésre, melyhez kétség nem férhet, 
mikor ébren, bizonyos félhevült állapotban 
szellemeket látunk. Ébren állomképek azok 
semmi egyébb ! És ha ama ébren állom- 
beli képzelmek néha igazat mondanak: 
tartsuk szem előtt, hogy altaljában min­
den álom hazudik, — de néha igazat is 
mond.

Már most, a fentebb felsorolt, jelen­
ségek, majdnem 50 évi időköz alatt, a 
spiritistáknak oly tápanyagot szolgáltattak 
hogy megizmosodva már a napi lapokat 
is szolgálatukba kerítették, — a médiu­
mok azaz hipnotizált kísérletezésre alkal­
mas közegeik által urbi et orbi hirdetvén 
csalhatatlan tanokat a túl világi zónákról 
védszellcmekről, szellemek materializáczió 
inkarnáczió és egyébb mutácziójáról. Tár­
saságokká szervezkedve, tekintélyes böl­
csészek és védszellemek, — mint I. Szent 
Lajos, franczia király közreműködése me- 
lett nagyvilágra került irodalmi termékeik­
kel a világot elárasztják s gyülekezeteik 
(seanceok) színhelyét, csudák színhelyévé 
avatják fel.

Tagadhatatlan, ezen őrültségben rend­
szer van.

A XIX. századvégi társadalom a spi- 
ritisták tekintetében immár három cso­
portba osztható. Ezek : a médiumok, azaz 
hipnotizált ámitók vagy csalók ; az ámí­
tottak az együgyüek vagy szuggerált hí­
vők ; és az elfogulatlanok, kik közt kisér 
létezők is vannak.

Ha a spiritisták tendencziája nem 
oly komoly háttérrel, mint : együgyű hívő­
ket, kiket szemfényvesztő mutatványok esz­
közeivel a középkori sötétségbe — ad ma­
joréra Dei glóriám — visszavezetni igye­
keznek ; mutatványokkal, melyeknél fél­
homályban függönyök megett bujkáló és 
asztalok alatt iró és muzsikáló „széllé 
mek“ (!) szereplők, kik irtóznak a világos­
nak a világosságától és annyira utálják a

keresett orvoslást Ez az asszony szereti őt, 
de hiszékenységében rutul megcsalta.

De azért Bozóky Gáspár nem nyúlt semmi 
hez. Utt volt a kis Íróasztal, melynek fiókjai 
nyitva voltak. Megtudhatott vola mindent s ő 
nem akart lopva tudni semmit.

Hazajött Kamilla.
Bozóky Gáspár komolyan, mereven né­

zett maga elé s az asszony rögtön kitalálta, 
hogy baj van. Bozóky Gáspár igy sohasem 
tudott nézni.

— Tehát tudod, kiáltá kétségbeesetten a 
fiatal asszony.

— Tudom, mondá szomorúan szemre­
hányás nélkül a férfi.

— Gáspár bocsáss meg.
Bozóky ijedten szökött fel.
— Talán szükséged van a bocsánatomra ? 

Az Istenért, ne mondj ilyet. Halgass, ha ed­
dig hallgattál, ne szólj, ha félév alatt nem be­
széltél. .Jól van, rendben van minden, tudom, 
hogy szeretsz, nem nézem, nem tekintem a 
múltat

S Bozóky Gáspár nem szólt volna töb­
bet. Magában hordta volna a rettenetes kó 
telyt, hogy nejét nemcsak szerethette az a 
férfi, hanem bírhatta is. Ölelte, mint ő, csó­
kolta mint ő csókolja. S nem akarta mégsem 
tudni a valót. De az asszony megmondta.

— Igen, szükségem van a bocsánatodra
Bozóky felszökött helyéből.
— Akkor........... nem birta kimondani.1

távolítását megkövetelik : hát akkor nem 
kellene kétségbe esni a józanészt mellőző 
XIX. századvégi társadalom veszélyeztetett 
haladása felett.

Kétségkívül fordulnak elő jelenségek, 
melyek az embert gondolkodóba ejtik ; 
ámde a mi magyarázatra szorul, azt a tu­
domány fel fogja deríteni, de nem a spi­
ritisták üzelmei, kiknek „szellemteljes“ (!)
szellemtelen könyvei oda valók, _ a
hová az Ód Magnetizmusról irt kötetek 
kerültek.

Azért az aszfaltanczoltatás és kopog­
tatással való foglalkozás, az elfogulatlan 
avatott embert is óvatosságra inti.

K R, M.

Deb'-eczeni hírek.
, * Egy koldus merénylete. Vakmerő 

merényletet akart elkövetni egy csavargó asz­
talos legény, a ki sehogysem tudott megba­
rátkozni a becsületes munka árán szerzett ke­
nyérrel. Németh Gézának hívják s már hóna­
pok óta csavarog tétlenül, azutóbbi időben 
pedig állandóan koldult s tolakodó magavise­
letével csaknem mindenki zseb-bői kizsarolt 
egy p á r k r a j c z á r t Egyik délelőtt 
ott barangolt a Salétrom 
soron s hosszas leskelődés után bement a 
3429-ik számú házba, a hol Szathmáry ,)ő- 
zscíné lakásába nyitott be koldulás ürügye 
alatti Szathmáryné nem adott semmit az ép 
erős fiatal embernek, mire Németh neki esett 
s fojtogatni kezdte, hogy igy juthasson egy 
kis pénzhez. A megtámadott asszony sikoltá­
sára berohantak az udvarbeliek s a merénylő 
csavargót lefülelték s átadták a rendőrségnek, 
a mely még a délelőtt folyamán kihallgatta 
őt s azután átkisérték a kir. ügyészség "bör­
tönébe.

* A pajkosság ára. Gyakran volt már 
alkalmunk foglalkozni az iparos tanonezok ra- 
konczátlanságával a kik illetlen viselkedésük­
kel sokszor valósággal lehetetlenné teszik az 
utczán való járást. Ilyen rakonczátlankodásnak 
keservesen adta meg egyik reggel az árát egy 
B o d n á r Mátyás nevű - lakatos tanoncz. 
Úgy hat óra tájban a Kossuth utczán volt 
dolga s egy arra habidó bérkocsi hátulsó ten­
gelyére felkapaszkodott. A mikor onnan leng 
rótt a kalapja a kerékre esett s ő utána ka-

— Akkor ? — kérdezte kétségbe esetten
a nő.

— Akkor takarodj innen.
Kamilla a kijárás felé [indult. Ott meg 

állt s igy szólt zokogó hangon :
— Csak még azt akarom mondani Gás­

pár, hogy tudom, megérdemlőm sorsomat De 
elég erős vagyok, fél éve készültem hozzá. 
Tudtam, hogy ez lesz a vége. Pedig megmod- 
hattam volna s akkor talán meg is bocsátot­
tál volna hogy én három évig szerettem, ezt 
az embert, ki azonban még kezemet sem érint 
hette meg soha. De szégyeltem, hogy valaha 
Háládnál jellemben annyira alantabb álló, a 
lábad porához nem férő embert szeretni tud 
tani. De sohasem éreztettem vele, hogy sze­
rettem megtűrtem, ennyi az egész................

Bozóky csak anyit értett a beszédből, 
hogy neje ártatlan, tiszta ettől az embertől 
— felugrott székéről s oda rohant az asszony­
hoz, térdre borult előtte s igy szólt :

— Hirtelen voltam, meggondolatlan ,és 
durva, drága, drága, angyali Kamillám ! Oh 
bocsáss meg.

Csak forró csók volt rá a válasz.
Oh ezek nem szorulnak egymás bocsá­

natára, mindketten jók, mindketten szerették 
egymást : s mikor most egymás karjaiban 
voltak az asszony szemei előtt átkozólag nem 
tűnhetett, fel Dugovits eltorzult képe . . •

Szoboszlai.

pott, azonban olyan szerencsétlenül, hogy bal­
keze a csukló csontnál ketté törött. Eszmélet­
len állapotban találták meg s Pávav (Gyula 
rendőr tisztviselő hazuszállittatta, a hol gon­
dos orvosi ápolás alá vették.

* Himlőoltás. A gyermekek hivatalos 
himlőoltása megkezdődön és vasárnaponként 
d u. 2 órától kezdődőleg a kerületi orvosok­
nál és pedig a Póterfia és Hatvan u. városré­
szen dr. Balkányi Ede (nagycsapó u. 335) or­
vosnál a Piacz és Hatvan u. városrészen dr. 
Konézy Gyula (Batthyányi u. 2159) orvosnál," 
a Varga és Kossuth u. városrészen Ujhnzv 
Károly (Toleky u. 2lllti) orvosnál, a külsősé­
gekről és kertekből dr. Szentpályi Béni (nyom­
tató u 771) orvosnál Erre vonatkozólag 
Boczkó Sámuel főkapitány hirdetményt bo- 
csájtott ki, a mely felvilágosításokkal‘szolga 
és a melyet házanként hordoznak szét a rend­
őrök városunkba. Ajánljuk a szülők figyel­
mébe.

* A vörös-kereszt egylet köréből. A
magyar szent korona országainak vörös-kereszt- 
egyleto május 31-én tartja Budapesten évi 
nagy gyűlését, melyen a Debreezen városi vá­
lasztmányt Simoon ily Imre kir. tanácsos pol­
gármester és Váradi Szabó Jánosné úrnő. a 
hajdumegyei választmányt pedig Losonczy 
Almos és neje fogják képviselni. A hajdu­
megyei fiókegyletnek a központ múlt évi’ si­
keres működéséért elismerését fejezte ki.

* Czi.rku.sz nélkül. Az orpheum lenge 
ruhás muzsikája kiszorította ILbreczenbőI a 
czirkuszt Egy etilen pályázó akadt ugyanis a 
nyárára a ki Debroezonbe akarta hozni czir- 
kusztársulatát, de a hova tovább nagyobb 
tért foglaló orphoumok olcsó mulatságaival 
ez az igazgató som akarta felvenni a versenyt. 
Most azután nem lesz ezirkusz, hanem e he­
lyet két orpheum terjeszti majd Debreczen- 
ben a jóizlést és a közerkölcsöket.

Költemény prózában.
A kalács.

Könnyelműen, holnapig nem látó szem- 
moh gyönyörökért sóvárgó szívvel úsztam a 
főváros fényében. Es bizony a mindeneket 
mozgató erő a pénz hamarább kifogyott zse­
bemből, mint a vágy szivemből.

Elkeseredve, lappongó dühvei, égő vá­
gyakozással tértem vissza a faluba

Hiába kaczérkodott vélem a természet 
ezernyi szépsége, hiába simogatott körül a 
falu idyllikus csöndje : a fényes, ragyogó fő­
várost láttam én csak a szétfolyó légben.

És minél kívánatosabbnak, minél szebb ■ 
nek láttam a metropolist, annál jobban égé 
tett a szegénység, mely önkénytelen szám­
űzetésembe kergetett ; nyomorultnak, földhöz 
tapadtnak éreztem magam és keserű könnyeim 
hullottak a barna házi kenyérre.

_ Gyakran túl ömlött ajkaimon a keserűség 
és lázadozva kiáltottam föl ilyenkor :

— Hát élet ez a tengődés ? Nem jobb-e 
meghalni, mint ezt a taposó malmot járni 
mindennap V a barna házi kenyér ; mulatság, 
élvezet semmi. Oh, nincs oly nyomorult em­
ber több, mint én vagyok !

Így beszéltem ón és egész szivemmel 
éreztem, a mit szám kiejtett.

Egyszer künn a mezőn tarisznyáztam 
épen. Az apró béres gyerekek körül állottak, 
so várán nézve falatozásomat. Szurtosak vol­
tak és oly szépek, mint Rafael angyalkái. A 
szemétdombon hempergőznének.

Kis álkapezájuk versenyt mozgott az 
enyémmel a nagy kivánkozástól, a mint lé­
legzet elfojtva nézték uzsonnámat.

Egy-egy darabkát lekanyaritottam a ke­
nyeremből és odaadtam nekiek.

A gyerekek tágra nyitott szemekkel bá­
multák irieg a falatkát és esax egymás kö­
zött suttogták örvendezve :

— Nini! Kalács I
És kéjesen, óvatos lassúsággal morzsol­

hatták a kenyérdarabkákat, melyekre az 
imént az én panaszos könnyeim csurogtak .

N. E



„DEBRECZENI LAPOK“

Vidéki Lirek.
X Rom. kath templom Er-Miliály 

íalvan Ér-.Mihály fa van a rém. kath. vallá­
snak között építendő kath. templom ügyé­
ben mozgalom indult meg., A rém kath. hívők 
szép számban vannak Er-mihályfalván és 
istenitiszteletre nincs hová járjanak Ez ügy­
ben a nagyváradi bibornok püspökhöz kül­
döttség fog menni a napokban.

X Egy erdemes tanár jubileuma. A 
h.-nánási ev. ref. gimnázium tiszteletbeli igaz­
gatója Kréchió Lajos tanári működésének 
25 ik évfordulóját e hó 27-én, áldozó csütör­
tökön ünnepelték meg az ő volt hálás tanít­
ványai. D. e. 10 órakor a gimnázium épüle­
tében üdvözölték ; délben pedig közebédet 
rendeztek a tiszteletére.

X Állami népiskola. A közoktatásügyi 
miniszter Halmaz-Vjváros képviselőtestületé­
nek és a vármegye közigazgatási bizottságá­
nak feliratára kijelentette, hogy B.-Újvároson 
állami népiskolát fog felállítani s egyelőre 
három osztálylyal kezdi meg az intézet fen- 
tarlását, a melyhez épületet B-Újvárosnak 
kell emeltetnie. A miniszter — most érkezett 
leirata szerint — hajlandó a felekezeti iskolá­
kat is állami kezelésbe venni.

X Megmérgezte a férjét. Nagyvárad­
ról Írják : A rendőrség nyomára jött, hogy 
Miklovies József szabólegényt, a ki nehány 
hét előtt hirtelen halt meg, a felesége mér­
gezte meg. Rossz családi életet éltek, a férj 
részeges volt, felesége kis vagyonkáját elilta 
s ráadásul még verte is az asszonyt Május 
15 kén, a mikor Miklovies ismét részegen tért 
haza, végképen elkeseredett asszony mosószó­
dát kevert a mártásba s úgy adta fel a férjé­
nek. a ki megette s nehány nap múlva iszo­
nyú kmok közt halt meg A rendőrség elfogta 
az asszonyt, a ki már bevallotta tettét.

X Az esküvő után. Büd-Szent Mihály- 
ról írják Bémer István kovácslegény még 
nem volt túl a sorozáson és nőül vette Sájc 
János, néhai büdszentmihályi kovácsmester 
leányát, a szép Esztert. Alig néhány héttel 
az esküvő után a fiatal férjet besorozták. Az 
elment katonának, a felesége pedig rossz 
asszony lett, nern tartotta meg az esküt, 
amit az urának az oltár előtt; tett. Az ura pe­
dig mindent megtudott a katonaságnál s ami 
kor haza jött, nem akart többé élni a hűtlen 
asszonynyal. Válást ajánlott. Arra elment 
Jakialvára uradalmi kovácsnak. Az asszony 
nem hagyta nyugton, leveleket küldözgetett 
utána, a melyekben kérte, hogy térjen vissza 
hozzá. Bémer végre engedett, de mikor a 
hazaért, a feleségét még akkor is a csendőr 
szeretőjétől kellett elhoznia. Most újra válást 
ajánlott, de hiába Cz.ivakodtak s e közben 
Bémer hűtlen feleségét mellén és hátán sú­
lyosan megsebesítette a késével. Aztán ön­
ként jelenkezett a csendőrségnél. Az asszony 
életben maradásához nincs remény.

Ve merre járt ? A pénzt — 
Postán küldték utánna.
Nem rég kezembe is került 
A posta utalványa. —

A szelvényen nem volt egyébb, 
— S' hisz ebbe nincsen semmi,
,, Nebánts viráy légy másnak!“ és 
Eyy „nagyváradi“ stempli.

Hogyan szerezte üzletét 
A bogár hajú Rezsi ? . . .
Nahát — én édes Istenem,
Oh csak szabadna szólni!!!

Egy utazás.

A csintalan kaszir leány,
A boy ár hajú Rezsi . . .

Elmondanám történetét, 
Oh csak szabadna szólni.

A mint ott ül trónusán : 
Egyszer csak úgy találja, 
Hogy nem terem babérokat 
A kaszir női pálya.

Es másnap már elutazott, 
Hogy ezt fejébe vette . . . 
Ki is fecsegném hogy hová, 
Ha zzóllanom lehetne.

I)e nem sokára vissza tér, 
S egy díszes boltot bérel : 
Egy szép divat-kereskedést, 
Pazar berendezéssel.

Irodalom,
„Vasárnapi Lapok.“ A „Vasárnapi La­

pok“ melynek főszerkesztője: Beniczkyré, 
Bajza Lenke, felelős szerkesztője Prém József 
dr. és szerkesztője Miskolezy Henrik ma Ma­
gyarország legszebb szépirodalmi képes heti­
lapja. Egyszerre két regényt közöl, ezenkívül 
két önálló tárcza ezik két jeles nevű Íróktól, 
költeményeit, melyekből minden számában 
hármat közöl, az ismert költők Írják. Czikkei 
oly gazdagok, szellemesek és kedvesek és mi 
fő magyarosak, hogy élvezettel olvashatja 
minden müveit ember. A „Vasárnapi Lapok“ 
kizárólagosan magyar Írók és költők tollából 
eredt közleményeket hoz, ezenkívül képei 
szintén csupán magyar embereket, eseménye­
ket, hazai nevezetességeket, fürdőket és kies 
vidékeket mutat be. Kiadóhivatal Budapest, 
IV. Újvilág u. 25 sz.

Az Uj Idők e heti száma kiválóan ér­
dekes és változatos tartalommal jelent meg 
Hozza a geniális szerkesztő Hercz'egli Ferencz 
Egy leány története ez. érdekfeszitő regényét, 
melynek folytatását számról-számra mohó kí­
váncsisággal várja a közönség. Nagyon szép 
dolgok vannak még e füzeiben Bródy Sándor­
tól, Tu sok Annától stb. Az Uj Idők nem fe­
ledkezik meg a hét eseményeinek vázolásáról, 
Írásban és képben örökíti meg az elmúlt hét 
főbb eseményeit. Az Uj Idők előfizetési ára 
egy évre 6 írt. (Kiadó hivatal Andrássy u. 10.)

Hol fekszik az én fiam,
Tegnap történt meg ez a szomorú törté­

net. Vidim társaság vonult a temetőn kérész­
től. A közeli mulatóhelyre Kis-Kassára sietett.

Egyszerre tisztes külsejű nő állotta ut- 
jokat. Kezét fejére kulcsolva állott az ösvé­
nyen és szivrepesztő fájdalom hangján kér­
dező azt, a ki elől haladott:

„Nem tudják hol fekszik az én jó fiam 
A megszólítottnak lelkületű prózai volt, s kö­
zönyösen válaszoló: „Nem tudom a nevét : 
tegyen kérdést a temetőcsősznél !“ De a sze­
rencsétlen asszony nem csüggedett s utána 
haladóhoz fordult : „Ha Istent hisz mondja 
meg, hol fekszik az én drága, jó fiam !“ Ki 
tudja hány emberhez intézte ezen szókat, a 
melyeknél busábbakat anya már nem han­
goztathat ...

S_ a kihez most nyilatkozott meg ez a 
bánattól hasadó szív, — annak az embernek 
szintén volt érző szive s abban sajgó bánat, 
mely iölösmeri másokban önmagát. „Ki volt 
az ön fia, jó asszonyom,“ kérdé viszont a 
részvét meleg szavával.

Megeredt a kétségbeesett nő könnypa­
takja s elmondta hogy. az ő fia itt tanult 
Debreczenbcn. A midőn a jó fiú meghalt, ő, 
kilencz gyermek anyja, a szegény pópa fele­
sége — pénz hijján nem siethetett ide, ho^y 
legkevesebbjét, az. ő r -ményét, büszkeségét 
ra bizhassa ara a másik anyára, a mely elkí­
vánta — a jó anyaföldre.

De azóta nem nyughatott lelke ? álmai- 
ban haldokló fiának eltorzított arezvonásai 
u dözték s úgy érzett néha, hogy a gyermek 
nvta magához : — „Anyácskám, anyácskám, 
liát nem látogatsz meg ?

Idegen temető röge nehezül rám. idegen 
ialombja nem nyugtat, békéltet 1

Május 30.

Édes anya csókját várja sírkeresztem —• 
siess anyám, siess, hagyj nyugodjam békén p 
És az anya útra kelt; ha telt vasúton uta­
zott, ha nem tolt vándorbotjára bízva sorsát, 
számtalan mérföldről sietett a gyermek sírjá­
hoz ösztöne vezette ide s ő nőm tudja, melyik, 
fa lombja hullait reá sárga levelét, gyöngy 
harmatot!

„Oh uram mondja hát meg, hol fekszik 
az én fiam.“ A kérdezett, szive megszorul a 
bubánattól. Nem mondotta mog, hogy az S 
hivatása volt gyászsorokat fonni az elhunyt 
emléke körül.

Hogy látja most, nugy az anya nein 
tudja, hogy gyermeke — a szerencsétlen fiú 
— önkezévol oltotta ki ifjúságának lángját, 
reményeinek szövótnekét és a gyászos anya 
vezérlő csillagát.

O volt, a ki szigorú szókat hangoztatott 
c sir felett. Most az anyát vendéglőbe kísérte 
s megígérte az engodolmeskedőnek, hogy a 
midőn kipuhatolja a fin sírhelyét, maga jő cl 
az anyáért, hogy a szerencsétlent együtt si - 
rassák s benne talán önmagunkat! A ztán 
visszasietett társaihoz és mert az élet sorsa 
ilyen, elfeledte vidám körben a gyászoló anya 
bubánatát.

Hanem késő éjjel, mikor a temetőben 
tánezra kél a lombok árnya s a holdfénye hó­
fehér leplet vet reájok, a mulatók arra siettek 
vissza — a pezsgő, az élvező, az élő világ­
ból ! Do haliga — a temetői fák alól pana­
szos hangok törnek elő

Zokogás, a mely vigaszt nem remél, meg- 
megszaggatva hivó szókkal, mintha valamely 
sir lakója szóllitaná vissza letűnt boldogságát! 
És más embert nem láttak ők közel, csak egy 
roskatag női alakot, a mint átkarolt cgy-cgy 
reszketve hajlongó fatörzset, sötét fej fát és 
kemény sírkövet a régi, örökös panaszszal:

„Hol fekszik én fiam ?“
Fa nem felelt, kő nem érzett, s az anya 

támolygott tovább.
A gyászos unj a tragédiája játszódott le 

e helyen, borzalmasabban, szivrehatóbban, 
mint a hogy az iró, a költő kigondolhatná.

A társaság elvesztő vidám mámorát a 
mindenkit méla borongás lepett el. Körülvet­
ték a bánatában megzavarodott s átadták azon 
kezeknek, a melyeknek vajha sikerülne or­
vosságot találni. Nem a léleknek, csak a kor­
mányát vesztett porhüvelynek.

A beteg test meggyógyulhat, a megtört 
lélek azonban csak akkor, ha már nem kell 
keresnie szeretett gyermekének földi nyughe­
lyét ! Csak akkor, ha megtalálja a boldog, 
örök viszontlátásnak helyét, a hova röppen 
minden elköltözött lélek s a hol mennyei vi­
szontlátás üpve hegeszt! össze a földi elválás, 
véres sebhelyeit.

Újdonságok,
— Istenitiszteletek. 30 án Vasárnap 

a következők fognak istenitiszteletet tartani, 
az ev. ref. templomokban. A nagytemplomban 
Csutoros Albert s. lelkész, a kistomplom- 
ban Szilágyi Imre s. lelkész, a Kossuth - 
tomplomban M it r o v i c s Gyula lelkész, 
—_ az ispotály templomban K. Tóth 
Kálmán lelkész, — A róni. katholikus taplóm­
ban reggel 7 órakor misét tart H a m m e r- 
n y ik Sándor, 9 órakor Dr Wo 1 a f k a Nán­
dor püspök d e 7,12 órakor misét M o 1 n á r 
Kálmán ^ és ezt megelőzőleg szontbeszédet 
mond : Kovács Márk. D. u. litániát tart 
II amernyik Sándor, keresztény tanítást 
Kovács Márk. A rózsafüzér áj tatosságot, 
és májusi áj tatosságot Dr. W o 1 f k a Nándor 
püspök végzi. Az ágost. ev. templomban d. 
o. 10 órakor és d. u. 3 órakor G e i s z t 1 i n- 
g e r Pál s. végzi az istenitiszteletet.

— Királyi elismerés debreczeniek-
nek Az ezredéves országos kiállítás létesítése 
körül teljesített nagyérdemű munkálatokért 
szőj) kitüntetés ért két debreezeni polgárt és 
pedig Szűcs Mihály gazdasági tanintézeti igaz­
gatót és Rickl Géza nagybirtokost Ö felsége 
a király mindkettőjükéi elismerő oklevéllel 
tüntette ki, a moly most érkezett meg a hely-■ 
beli kereskedelmi és iparkamarához.
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— Kitüntetett tanítók. A vallás
Közoktatásügyi m kir miniszter '200—200 fo­
rintot engedélyezett három debreczeni taní­
tónak, — hogy három hónapi szaktanfolyam 
hallgatására Budapestre mehessenek. A segélyt 
Horkay Lejos, Szemere Lajos és Nagy Imre 
tanítók kapják.

— Orbán. Nem nagyon megszomorodott 
szívvel jelentjük, hogy hatalmas Orbán 
a fagyos szentek sereghajtója csütörtökön éjjel 
12 órakor végelgyengülésben meghalt. Ö volt 
az, akit félve várt még az ország egész 
gazdaközönsége s különösen azok, kik szől- 
iőkertjeikben járva, előre számitgatták, bősé­
ges szüret lesz-o az idén. Mert a most meg­
halt Orbánnak kiváltóképpen a szőllőkhöz 
van köze és ha haragos, bizony elfagyasztja a 
szőlőket. Nos, az idén, úgy látszik, nem volt 
nagyon haragos Orbán, legalább nagy hideg 
nem igen fordult elő

— Áldozócsütörtök. A keresztyén vi­
lág í héten ünnepelte Áldozócsütötököt vagy 
másképen U r u n k rn on y bemenet c- 
I én e k ünnepét. A katholikus egyházban ez 
ünnepet az úgynevezett keresztjáró napok elő­
zik meg, melyeknek eredete visszanyúld; az 
ősKcrosztyének korába, amennyiben a világot 
ükkor nagyon gyakran sújtott csapások el­
hárítása végett hozta he a keresztény egyház 
az uyénkor tartani szokott körmeneteket, me­
lyeken Isten oltalmát kérik a hi vek buzgó kö­
nyörgéssel, zengedezéssel. .V debreczeni temp­
lomokban mindenütt ünnepélyes isteni tisztelete­
ket tartottak e napon.

— Lódijazás a Hortobágyon . A hor­
tobágyi lódijazás igen szépen sikerült Kint 
volt a versenyeken a fél város a hires pusz­
tán. Versenyek után ebéd volt Kitűnő ma­
gyaros ételek, jó bor, muzsika mellett mulat­
tak a pusztai vendégek, az ebéd alatt folkö 
szón;ükben sem volt hiány, Kiss Áron püspö­
köt Dégenfeld J. főispán gróf, Simonffy Imre 
polgármestert is éltetvén a díszes társaság

— A mikepércsi gyilkosság. Balogh 
Péter sárándi téglavető ügyében, a ki a mike 
pércsi ,határon a véle vadházasságban élő 
Nagy Ágnest meggyilkolta, G Tóth János 
vizsgálóbíró már befejezte a vizsgálatot. A 
gyilkos töredelmesen bevallott mindent, hideg­
vérrel beszélte el a gyilkosságot s annak előz 
menyeit. A tanukat is kihallgatta a vizsgáló­
id ró és az összes iratokat áttette indítvány- 
tétel végett a kir. ügyészséghez. A végtár­
gyalást rövidesen még a jövő hónapban meg­
tartják.

— Tűz a külsőségen. Nagy tűzvész 
zusztitott szerdán a Liedermann Mihály tu­
lajdonát képező úgynevezett „Átkos földön“. 
Az itt levő hizlaló csűrj ében eddig még tel­
jesen ismeretlen okból tűz ütött ki s a csűr 
s valamint az abban felhalmozott nagymenyi 
ségii zsák is e lángok martalékává lett. mi­
előtt az oltási munkálatok eredményhez ve­
zettek volna.

— A kereskedelmi és iparkamara
junius 2-án délután közgyűlést tart saját 
helyiségében S z a b ó Kálmán elnöklete alatt

— Uj utmester. A Kovács Elemér le­
mondása folytán üresedésbe jött megyei ut 
mesteri állásra gróf Dégenfeld József fő­
ispán Leskó Feroncz debreczeni lakost, ki­
szolgált őrmestert, nevezte ki, aki f. évi junius 
1 én foglalja el állását-

— A hajnövesztő szer. Talán még 
hajnövesztő szer olyan szerencsétlenül nem 
járt, mint az, melyet egyik debreczeni bor­
bély talált fel és hirdetett egyik közeli vá 
roska hetilapjában. Hogy a hirdetése csalo- 
gatóbb legyen két fejet rajzoltatott. Az egyik 
kopasz volt, mint egy billárgolyó, a másik 
pedig úgy meg volt áldva hajakkal, hogy 
még a füle tövéhez is jutott belőle. A kopasz 
alá azt a kis csali Írást bigycsztette, hogy : 
használat előtt, mig logikusan a bozon­
tos alá azt irta, hogy : használat u t án. 
Am a szedőszekrény ama bizonyos kis ör­
döge gonoszul kijátszotta a nagyhangú rek­
lámot A munkában fölcserélték az ólomönt­
vényeket és a bozontos koponya alá került a 
használat előtt, mig a használat 
után a kopasz fej alatt ékeskedett, alaposan 
elrontva hírét, nevét a jóféle szernek.

— Bicziklisták a járdán. Több ízben

és merült már fel a panasz biciklistáink ellen, méletlenül fekvő Síposnak egy Botos nevű 
hogy sportszenvedélyük kielégítése végett nem káplár sietett segítségére, akit Sipos ellensó 
igen válogatják a helyeket ahol végig kari- „• , , ... , , , , . ,
káznak. így a többek közt pompásnak talál- gai!ek hltt s/ km0k W oldalfegyverrel hé­
ják az aszfaltos utczákat s mikor az ut köze-, szakította a fejet. Az ügy a rendőrség elé ke­
ién sár van, éppen nincsenek e miatt vészé 

ly ez tetve, mert ráhajtanak a járdára. Ha ta­
lálkoznak valakivel, még udvariasan csönget­
nek is és csöngetnek is és csak azt nem mond­
ják : Méltóztassék kérem igen tisztelt gya­
logjáró uram losélálni a sárba ! A közönség 
boszankodik, de hiába bosszankodik, de hiába

rült, innen pedig a katomi parancsnoksághoz.
— Duói tolvnja. A „Hungária" 

kávéház kitűnő Dubija pénze mian történt 
meg a szomu ru eset. A törvónybiró termetű 
és külsejű előkelő főpinezér iiókjából ugyanis 
néminemű pénzek naponként elvándoroltak

kéri inog őket, nem használ a jó szó. Az még jismeretlen helyre Kovács Dezsőnek ilyen
megjárná, hogy a felnőtteket csöngetik le, do ! formán 200 pengője tűnt el apródonként,
az utczán gyakran játszanak apró gyermekek, j mígnem megcsípte a tolvajokat Hány á-
akik nőm olvastak meg el a biczik i szabalyo „ ■ T xt „ „ . ie -i -u, . • i„„. . / s z i István es N a g y József szeinelyeben.kát s nem tudjak, mit jelent a csengetés ? . .. , , 6 %T . .
Tegnapelőtt csaknem elgázolt egy ur cg.v ilyen J Mindkettő hetes volt a 11 ungariaban 
gyermeket s ha egy idősebb ember el nem, s ők jártak rá a Dubi fiókjára, a melyet haj­
kapja a csöpp gyermeket, a kerékpár bizo- Halónként dugóhúzóval nyitottak ki. Pénteken 
nyosan keresztül megy raj ív Meg vagyunk ítélt a kir. törvényszék & két tolvaj felett. K a-
róla győződve, hogy a hasonló eljárások nem - , , - Q . r , , • , .fordulnak elő s a rendőrség intézkedni fog, " y a 8 2 J lsftTant ® fel évi fegybazra

s agy Jozsetet pedig tt havi börtöre íteltehogy no legyen többé alkalom ilyen panaszra, 
mert ezek a dolgok, egyesek cselekedetei, 
miatt, magának a sportnak ártanak.

-- Az utolso figyelmeztetés. Kihirdették a 
hivatalos lapban, meg i.s irtuk, hogy a vasúti 
harangjelzósekre kimondották a halálos Ítéletet. 
A va-uti pályaudvarokon nem fogjuk többé 
hallani az eisö, a második es a harmadik csen­
getést és a vonat el fog indulni a nélkül, hogy 
olyan fületsértő módon adnák tudtára az in­
dulást, — mint a hogyan most teszik. — 
Tényleg s e h o 1 s e m divatos a 
harangjelzós, mint a hogyan azt vasúti mű­
nyelven nevezik, még csak nálunk és ennek

Vádlottak 
tettek be-

s kir. ügyész felebbezést jelen-

Ä megsebzett becsület
(Jelenetek egy tárgyalásról.)

Biró (a vádlóihoz) : Mi a neve ?
Vádlott : Arje Léb.
Biró : Mii ?
Vádlott : Arje Léb khérem oláson.
Biró : Mi a vezeték neve ?
Vádlott : Engem khérem oláson nem ve ­

zették ; kék ezódulát kaptam, hát én őzért 
gyűltem.

megszüntetésével a vasúti-igazgatóság koránt- í " Biró : Nem azt kérdem: a novét mondja
sem valami egészen uj dolgot teremt meg 
De a közönség, a jó utazó közönség nem 
egykönnyen fogja megszokni azt a csendet, 
melyet a csengettyüszó ha iaht log előidézni és 
bizonyos, hogy ez sok ember lekéssenek lesz 
az okozója. A in. á. v. igazgatósága lehetőleg 
megakadályozni akarja azt, hogy e reform 
miatt sokan lekésnének az induló vonatról é/j 
ezért ma ujabn figyelmeztetést intéz a közön­
séghez, mely figyelmeztetés 
így szól : „Újból figyelmeztetíetik az 
utazóközönség, hogy Magyar 
országon a vasúti állomásokon a 
haranggal való jelzésadás május hó 31-óvei 
végleg megszűnik és a közönség a vona­
tokba való beszállásra junius 1-től 
Kezdve ki-kiáltás által fog, esetleg kézi csen­
gettyű használata mellett — (elhivatni.“

— Színtársulatunk Nyíregyházát tegnap 
előtt hagyta el, a „A becstelene k“- 
kei búcsúzván el a nyíregyházi közönségtől, 
mely ha nem is volt elragadtatva a társulat 
által, de elégé látogatta az előadásokat s 
lehet, hogy ha nem is eredményezett dús 
anyagi hasznot az első nyári állomás, daficzi 
tét sem csinált. Most már Ungváron kaszálják 
a babért színészeink s színésznőink. Az első 
előadás a „Királynő dragoayosa“ volt.

— Jó fogás Egy jól szervezett betörő 
bandát kerített kézre tegnap a büdszenimihá 
lyi csendőrség, a mely banda Debreczen 
határán is működött. A betörések egymás; 
érvén Hadházon, VámosPórcsen. 
B.-S zentmihályoB s Debreczen 
külsőségein is, a b.-szentmihályi csendőrség 
nyomozni kezd e a tetteseket és szépen eiis 
csípte őket. A banda legtöbb tagja eztgány, a 
Rostás széles kiterjedésű czigány famíliá­
ból való, akik közel 1500 írt értékű holmit 
raboltae el innen is, onnan is. A rablöbandá 
közelebb a debreczeni kir. ügyészség börtönébe 
hozzák.

— Rusinszky Ilona a népszínházban B.
Rusinszky Ilona a debreczeni színház volt 
kedvencz első primadonnája, mint a főváros­
ból értesülünk legközelebb fel fog lépni a 
népszínházban

— Katónak és czivilek véres verekedése.
Péntek éjjel nagy verekedés volt a Hatvan 
utczában. Sípos László házmestert egy ös- 
meretlen szakaszvezető véresre verte. Az áss-

meg !
Vádlott: Hiszen mán megmondtam.
Biró : No feleseljen ! Feleljen arra, a mit 

kérdezek.
Hogy hívják ?
Vádlott: Mit tetszik tűlem akarni ?
Biró : A nevét mondja 1 
Vádlott : Khérem oláson ne tessék ma­

gát megerőltetni, égy is megmondom. Arje 
Léb a nevem.

Biró : Hány éves ?
Vádlott: Harmincz már bizomosam el- 

móitam. de égy hiszek, hogy még nem vagyok 
egészen negyven.

Biró : Hát nem tudja hány éves ?
Vádlott : Hát tudom ?
Biró : Milyen vallása ?
Vádlott: Hát nem tetszik todní ? Izra­

elita vagyok khérem oláson De no tessék 
gondolni, hogy orthodox vagyok Tekintetes 
biró ur . . .

Bíró : Jó, jó. Maga azzal van vádolva, 
hogy ennek az asszonynak a becsületébe 
gázolt

Vádlott. En égy éljek, hogy nem gá­
zoltam.

Biró : Hallgasson. Akkor beszéljen, ha 
kérdezem.

Vádlott: igen khérem oláson, de ne tes­
sék sokat kérdezni.

Biró : De konfidens !
Vádlót : Aztot nem értek.
Biró : A megjegyzéseit tartsa meg ma­

gának. Fgyelmoztetem, hogy viselje magát 
tisztességesebben Értette f

Vádlott : Khérem oláson, hozzám tetszik 
beszélni ?

Erié : Igaz-e, hogy azt mondta a pana­
szosnőnek : zsivány ?

Vádlott : Nü ! Hát igaz ?
Biró : Feleljen I Igaz ez ?
Vádlott : (Fálkapva fejét) Tetszet velő­

in it mondani'?
Biró : Ne hozzon ki a béketürésből, fe­

leljen arra, a mit kérdezek.
Vádlott: En ógy éljek, ez nagyszerű ! 

Ha beszélek, okor osztott tetszik mondani, 
hogy hallgassak; ha hallgatok, akkor be­
széljek.

Én igazán nőm lodom mit tetszik tülem 
okorni.

Biró : Hát tagadja, — hogy azt mondta 
volna '?

Vádlott: Miért ne logodjam ?
Biró • Ki fogom hallgatni a tanukat 2
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Vádlott: Oddig én khérem oláson kime­
gyek, de mindjárt visszajövök !

O kolopomat itt hagyom,
Biró : Itt marad !
Vádlott: Nü liát itt morodok.
A tanuk a panaszos mellett voltak mire 

a bíró a vádlottat öt forint pénzbüntetésre 
Ítélte. —

Biró : Megnyugszik az ítéletben ?
Vádlott: Vi hájszt, m egnyugszok ?
Fejebbezek !
Panaszosnő: Hátha többet fog kelleni 

fizetni ?
Vádlott : ügy éljen maga ?
Bíró : Fimehet!
Vádlott (a panaszosnőhöz): Holljo, a 

tekintetes bíró ur őzt mondta magának, hogy 
elmehet.

Biró : Nem 1 magának mondtam.
Vádlott: Auser e so ! Ojánlom magamat !

Kerten.

6 ^ -DEBRECZENI LÁPOK“ Május

D’Huxelles tábornagytól kérdezték egy 
szer, liogy miért nem nősül meg. A felelete 
ez volt :

— Sohasem tál álam asszonyt, akinek a 
férje — és sohasem találtam fiút, a kinek az 
apja szerettem volna lenni.

Mnssénához, aki esak kétezer emberrel 
állott harminczezer oroszszal szemben, igy 
szóltak :

— Az ellenség igen közel van hozzánk ! 
— í gy mondjátok, hogy mi vagyunk 

igen közel hozzájuk ! . . . fel a hadvezér.

Dueis mondta, hogy csak azért nem küld 
ránk Isten egy második özönvizet, mert látja 
hogy az első hiábavaló volt.

Ingatlanok forgalma.
A debreczeni kir törvényszék telekkönyi osztá­

lyánál. —

6 mid 
eladja
temeko

1. Móricz Ferenezné Keresztesi Erzsébet 
majorsági földnek őt jilető felerészét 

cs neje Keresztesi Esz-Némoti László 
11100 írtért.
Gebei József és társai 6200. és 6199. 

hrsz ondód! földjüket megveszik Kun János 
és neje Antal Sára 2400 írtért

3. Körösi János és neje Károlyi Juli­
ánná megveszik Bujdosó Sándor és neje Or­
bán Eszter homokkerti szellőjüknek 240 □ 
területű részét 600 írtért.

4. Bandi József és neje Vitéz Mária 
3092 sorszámú házukat megveszi Győrösi 
Zsuzsanna 1300 írért.

_5- Bállá József és neje Malcziczki Mária 
632 _j öl területű köntöskerti szőllőjükct 
eladják Farkas Sándor és neje tiéder Esz­
ternek 700 írtért

6. Takács András és neje Szilágyi Mária 
megveszik Szabó István és neje László Zsu­
zsanna homokkerti szőllőjüket 600 írtért.

7. Báthory Gábor rigy mint kiskorú 
gyermekei gyámja eladja 11576/1. hrsz uj­
osztásu földet Gál András és neje Székely 
Juliannának 120 írtért.

8. Özv. Horváth Józsefnó Miskolezi Éva 
és Horváth József 965. sorszámú házukat 
megveszik Piros Béla és neje Miltsók Irma 
114'JO írtért.

9. Özv. Nagy Józsefnó Dalmi Erzsébet 
vénkerti földjének 100 Q öl területű részét 
megveszik Nagy Sándor és neje Barta Juli­
ánná 360 írtért.

10 Nagy Ferenezné Újvárosi Zsuzsanna 
ujosztásu földjét megveszik Kálmán József 
és neje Végh Juliánná 4000

11. Körösi László és neje Fehér Rozália 
megveszik Geréb József és neje Matkó Zsu­
zsanna vargakerti szőllőföldjültet 1000 fi tért.

12 Lőrincz Mihály és neje Goldman 
Róza 3413. sorszámú házukat s ujosztásu 
földjüket eladják Sóvágó Sándornak 4700 
írtért.

13. Polgári József ujosztásu szántóföld­
jét eladják Szakácsi József és neje Boldo» 
Eszternek 6000 írtért.

14. Liptai Miklós és neje Hatvani Klára 
megveszik Slezák Vincze 22 hold 8000 H 
öl területű ondódi földjét 7400 írtért.

15. Tóth István és neje Nagy Juliánná 
tégláskerti szőllőjüket megveszik Nagy Aud­
ios és neje Hajdú Juliánná 115 írtért.

A Azt kérdezték egyszer Popé-tól, hogy 
mi módon jutott annyi jó baráthoz.

„Kot axióma sogitségévol — felölt — az 
egyik igy szól : minden lehetséges, a másik 
igy : mindenkinek igaza van.“

— Egy kissé kopott legyezőre —
A ki szívvel közeleg feléd.
Szép leányka, becsüld meg őt,
Légy szeretett, boldog vidám,
S kérlek, végy egy — uj legyezőt.

A nőkről,
A valódi női erény mindig szűkölködik. 

Sok jószivíi ember, a ki lelkesül érte, kész 
selyembe, bársonyba öltöztetni, csakhogy a 
nőre felöltözteti, az már többé nem erény.

Sziklay.
A nők először azt tudják meg, hogy 

szépek, először azt tanulják meg, hogy miiyen 
erősek s első tapasztalatuk az. hogy milyen 
gyengék. A mi feledékenyséküket illeti, elő 
szűr is arról feledkeznek meg, hány esztendő 
sek. 1 isztcld a nők c gyengéjét !

Egyiknek ölében edeleg,
S a szeme hirtelen másra néz. 
Harmadikért ver a szive, vajh ! 
Kit szerethet a nő, kibe vész !

Bartrihari* Gy.
Oh 

megadja 
bábut, — 
nőnek és

Apróságok.
Olyan voltál a huszadik évedben, 

Hogy imádtalak rajongva,
Hisz ártatlanságodban, erényedben, 

Nem kételkedhettem soha.

en,Nem is lettem volna hozzád hütel 
Ha egy napon kipirulva.

M-;g nem vallód nekem, hogy nem lehetek. 
En már más csak------ keres? sztnpa

a magasztos gondviselés ! mindennek 
a maga játékszerét Gyermeknek a 

férfinak a gyermeket, — férfit a 
a nőt ... az ördögnek.

Hugó Viktor.

Legyező rímek.

látod
— Egy rózsaszínű legyezőre.

Most még szépnek, rózsás színben 
Ezt a lakó, sivatag világot;
Majd ha ébredsz : ne lásd oly sötétnek, 
Mint a minő én nekem az élet.

ban, újólag igazolja, mennyire jogosult azon 
kiváló bizalom, melyet a társaság úgy szak­
körökben, mint a biztositó nagy közönséo 
körében világszerte élvez. A társaságnak 
fennálló biztosítási állaga ós tartalékai óriási 
mértékben növekedtek, tőkéinek elhelyezése 
biztonság tekintetében pedig a legszigorúbb 
követelményeinek is megfelel

A „Star“ magyarországi képviselősége 
mely működését 1895. év április havában 
kezdette meg, az első, 1896 deczemberig ter­
jedő és a magyarországi üzletről széllé külön 
mérlegét is közzétette, mely fényeses tanú­
sítja, hogy a társaság Magyarországon nem. 
csupán erős gyökeret, vert, hanem zajos rek­
lámot mellőző vezetősége, a magyarországi 
üzletet a társaságra nézve — a mi e szakmá­
ban vajmi ritka eset — már az első évben 
jövedelmezővé tudta tenni, amennyiben 324 
889 korona díjbevétel mellett 22. 847 korona 
nyereséget mutatott fel.

Az előttünk fekvő 1896 ik évi jelentés­
ből, mely a társaságnak 1897. márczius 10-én 
fartőit közgyűlésén a részvényesek és biztosi, 
főtt felek elé terjesztetett, következő adatokat 
emeljük ki : Az 1896-évben 7522 biztosit ári 
ajánlat 66, 338.725 korona összegről nyujta- 
tott be, melyek közül 1434 részben visszaütő 
siir.tofi, részben még el nem intézteiéit.. 60~;< 
kötvény állíttatott ki 51,094 835 krona összeg­
ről, melyekért 1.975.199 korona hevételeztotett 
első évi díj fejében. Azonnal kezdődő 35 652; 
korona élet járadék ért 323.430 korona bevételezel" 
Az érvényben levő biztosítások, összesen 
390,917 450 koronára rúg. — A mérleg­
számla a következő adatokat tünteti fel ■ 
Vagyon: Jelzálogok 27,763.389, kölcsönök 
kötvényekre 6,285.714, állampapírok, elsőbb­
ségek és részvények 53,947.319, biztosíték ok: 
’.043 187, ingatlanok 1,173.725, telekjáradékok 
1,957.628, kölcsönök 61 ctjáradékokra‘2,858 382. 
künn’evő kam .tok 162 711, összegyűjtött ka­
matok 1,245 764, kiinnlevő díjkövetelések 
4,662.749, készpénzben bankoknál 2.096.250, 
pénztári készlet 139.580, összesen 103,336,398 
korona. — Teher : Befizetett részvénytőke 
125 000, biztosítási és életjáradékalap 101,868.467 
elismert, de még ki nem fizetett követelések 
1.342.931, összesen 103.336.398 korona. A nye­
reség- és veszteség-számla adatai : Bevé­
tel : Biztosítási alap az év elején 95,168.366. 
díjbevétel 12,533 518, bevétel életjáradekokért 
323.431, kamatok és osztalékok 3,746.406, ille­
tékek 7694, összesen 111,779.425 korona. 
Kiadások: Esedékes kötvényekért 6,289 649,, 
visszaváltások 553.262, éleijáradékok 375.260. 
jutalék 1,457,190, igazgatósági és kezelési költ ­
ségek 689.898, orvosi tisztelet dijak 140 583, 
jövedelmi adó 159.396, készpénz-osztalék a 
részvényeseknek 6250, dijlevonások osztalék 
fejéüen 114.451, biztosítási alap 1896. végén. 
101,993 467, összesen 111,779 415 korona.

Miezi kisasszony találkozik az utczán egy 
barátnőjével.

— Szemtelenség ! — panaszkodik neki. 
a két ur, itt hátul, már egy fél óra óta— Ez 

üldöz !

üldözne
Nos ez kellemetlen rád 
Persze 1 . . . Legalább 
egyedül!

nézve ? 
a fiatalabbik

ül
X. ur egy rosszul világított étteremben 

egy asztalnál egy csinos hólgyeeskévcl. 
Olyan sötét van van itt, — mondja a 

hölgyecske, — hogy az ember alig találja 
meg a száját

X. ur udvariasan fordul feléje :
— Megengedi nagysád, hogy segélyére 

legyek a keresésben ?

„STAU“
Életbiztosit társasg, London Alapittatott 

1843-ik evben.
A „Star“ 1896-ik évi zárszámlája, mely 

a társaság 53 ik évi összüzletét foglalja magá-

v,
Budapesti gabonatőzsde.

f'ifcy Jfczfct?! i udhj esti i^jntt li) luKoiiiíiiiyi cy.Pz j<>* 
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Debreczen, május 28 
/s magrsrbb.

. 7 47-7,4g.
he szaru 2 

Őszi búza . . .
Tavaszi búza 
Május—juniusi
Ot-ZI SCtZti . . .
Őszi zab 
Májusi tengeri 
Juh— aug. tengeri

7.72-7.74. 
6 01—6.02. 
5.97—5 99. 
3 61-3 63. 
3 72-3.74.

Debreczeni piacz.
Május 24—25. 

Gabon a v á s á

7.60,

5.60,

460,

5.70,

geril.

a r. 
70 1 kgr. I. rendű 

rendű 

mm I.

Búza. piac-zra hozatott 
II r. 7 50. III. r. 7. 5.
Rozs, piac-zra hozatott 750 kgr, I.
Hr. 5.55, III r. 5.40.

Kétszeres, piaczra hozatott 900 
rendű ,6 40, II r. 6.30, III. r. 6.25.

Árpa, piaczra hozatott 720 mm I. rendű 
II r. 4.o5, 111. r, 4o0
Zab, piaczra hozatott 720 mm. 1. rendű, 
11. r. 560, III. r. 5.50.
Tengeri piaczra hozatott 980 mm. ó 
rendű —, II. r. — u. -ten-

Uj tengeri I. r,
3.90, II. 3,80 111. kr. 3.70.



Köles 5.—, 4.90. 4.80.
Köloskása 13.—, 12 50, 12.00.
Burgonya 2.— 1.80 1.70.

Piaczi íiruezikkek:
100 kilónként : Bab fehér 8— bab sárga 

7.00 burgonya 2 00 só darabos 11.80, só da­
rált 12.3Ó, d. zsír 02—04 frt, széna I. rendű 
2.20. 11. r. 1 80 111. r. 1.00, szalma I. r 05 
írt II. r. 52, szalonna sós 58-00 frt, szalonna 
sót lan 59 - frt. háj 58—00 frt, juh túró 57— 
szappan 21.50 frt, aszalt szilva LO— frt, borsó 
18.52 frt, lencse 20,50 frt, rizs 18 frt, pirszén 
:2.00, salgótarjáni 152, szalonkőszén 185, árpa• 17 1 o or 1Ivíthil i « .--10.--OU.

Kilónként : Árpakása 14 30 kr aszalt­
szilva 22 kr, asztali dara 17 kr burgonya 3 
kr, borsó szepességi 18 kr., szatmári 18 kr 
bab fehér 10 kr, sárga 10 kr, disznó-zsir 04, 
:zukor 40, irós-vaj —. frt — kr, köleskása 
15 kr., lencse szatmári 24 kr, szepességi 26 
kr, liszt Nr. 1. kr, Nr. 2. 14 kr, 3. 13V2 kr 
Nr. 4. 13 kr, Nr. 5. 12 kr, Nr. 0. 12 kr, ol 
vasztott vaj 80 kr, só darabos 11 kr, darált 
12 kr. rizskása 15—30 kr, szappan 22 kr, sza- 

■ onna sós 00 kr, sótlan 00 kra lezár, kávé 
35 frt —kr.

-V
SCÜT Földbirtokosok Hlyeimébe!

A közeledő
£58
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Kőszénkátrányt
1 í ajobb minőségben

at-stí u a .vs

alkalmával tisztettol aiáe!i..u i—~. ,JL,-' , CofspiugepoÄ es KuziiiiuK yazuasagos es előnyős
1 utesére különösen alkalmas kir-áldi és sajószeiitpétovl

®i akna, eseplési és darabos szeneinket, \
melyek évek óm a L gazdaközönség körében közkedveltségnek örvendenek, 

Kívánatra készséggel szolgál a legjutányosabb árajánlattal a

2v££lE'Iv'a,2: általános üsószerelőá.n.37-a,
RÉSZVÉNY-TÁRSULAT.

Vezerkópviselete : HEVESI GYULA urnái Debreczen.
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továbbá
s z ö 11 ö k a r* ó k

behutására,

mely által azok t- rtóssága kétszerié 0 & 
hosszabb, továbbá üzulápok, melyek 
1 földbe ásatnak, keritesek s gaz­

dasági eszközök befestesére, hor­
dókban á 50, egész 259 súly tar­
ra lommal. továbbá saját, gyártmányú

GOAKSOT
(pirszén) kovácsok és lakatosok ré-

>zére ajánlja jutányos ár mellett

a légszeszgyár igazgatósága
nrnnm7rii«r.iiutantuztnotn.

T iRMS.
£1 Május I töl N. Péterfia utcza elején 

sz. házban.
819.

Műtermemben

• J' * v:<- CMf1 fcVátoti^tiíMKi' WtW'íVZÍlIBBŰSi- AWtótXM
I Kéretik a t. olvasó e hirdetményt kitágni, eltenni 
I és ösmerőseinek alkalmilag ajánlani !

* tgi Vmzegónyseg higvériiseg, sápkor pl- 
-4 I leli, továbbá kezdődő tüdő résznél, szóval 
VI azon esetekben, hol a vérnek bőséges.- 

I j tése és vastartalmának fokozása a főezé ,
I t.pj ez idő szerint a legczélszerübb g'ógy- 
I = j szer az :

—I Acs-léle (ezukr.)<l e. " *Vi b 5

r *. >j

bármily romlott fogakat és fogtöveket 
fájdalom okozása nélkül távolitok el.

Műfogakat és fogsorokat
aranyba vagy kancánkba foglalva, valamint

egyes fogtöveknek
aranyból vagy emaillból állandó koronákat 

a legjutányosahb árért készítek.

Fogtöméseket (Plombirozást)
arany, ezüst, amalgam és czemenitel, jutá­

nyos árért tartós minőségben eszközlöfc.
A .nagyérdemű közönség eddigi ki­

tüntető bizalmát megköszönve ajánlón ma­
gamat továbbra is szives pártfogásába.

Bézsi. Lajos,
, fogtechnikus.

Af! j?
t4 4

j Vas-mangan peptonatlabdacs.
= i Előnyei abban á'lnak más készítmé­

nyekkel szemben, hogy legkönnyebben 
p I — , bevehető s nem romlékony, mert ezukor- 
i jt réteggel van bevonva. Ép ezért a logikai 
* ij ’5 1 -em támadhatja meg, mint a többi v.-.s 

? j készítmény. Á gyomorban legkönnyebben 
í =5 ; oldódik és legkönnyebben assim bálodé 
I ■— veuyület : ép ezért az egyedüli vaskéazit 
I g meny, mely nem okoz gyomor terhelést, 
I Z. i sőt az étvágyat fokozza. — Hogy meny- 
\ S ; nyíre biztos hatású, arról eléggé tanusko- 
L •—.' dik a számtalan beérkezett, köszönő lé­

vé! és úgy az orvosi mint a gyógyszeré­
szi szaklapok ösmertetesei.

Kapható a legtöbb gyógyszertárban. Egy 
üveg (50 labdacs) fid

9 ■ ’i H-
%

éti i V , * / , —
j Előállítási hely ós szétküldés! raktár egyedül : \

$1

P. Ács Albert gyógyszertára, Sz.-
0 j (Gróf Zichy-ház.)
_I Innen 2 írtnak előzetes bek,.kiese mellett 3

i ■= j üveg (legkisebb postai szállítmány) bárhová 
j - j franco szállittatik. Ez egész kora gyermekek­

nek, fél kúra felnőttnek 4 frt beküldése után

m> m m m &> » wtei* m sav $$■ Su
7 üveg franco. Teljes kúra felnőttnek.

'. umsnuuu i

I

h> j*

II
P5-
“)

•E

i_arany. > ezüst érem: lift tiszteleti és elismerő oklevél1

ivwizda-félc

KWiza/(

es. és kir. szab. mosóvíz 
lovaknak

Egy palaczk ára 1 forint 
40 kr. o. é.

Harminczöt óv óta van alkal­
mazásban az udvari lóistállók­
ban, valamint a nagyobb kato­

nai és polgári istállókban 
kitűnő sikerrel használ tátik a 
lovaknak nagyobb fáradalmak 
előtt való megerősítésére, va­
lamint azok után való felfris­

sítésére, továbbá szorulások 
és izommorevedések ellen 
stb., az idomitásban képessé 
teszi a lovat nagyobb fel­
adatok véghezvitelére.

jPD...„,,„1 ... Csupán csak a fenti véd
;A‘ H®! el|atva valódi es kapható Ausztria-Magyaror-
- g vazlamennyi gyógyszertarában és drogériáiban.
„ . főraktár: Kwizda Franz Joh.
- • VS kir 0 -m. es román k. udv szállító kér. gvógv-

szerárusnál, Komeuburg, Bécs mellett.

Virágkv sdvelS közönség figyelme
ajánló m

legnagyobb kt üzletemet, szépen nevelt 
választék '-hói álló kiültetni való

nyíló és si igay»g t1iS„
m e 1 y e k

ÜF*‘ legolcsóbb árban kaphalók 
-testesei*®,n-os

mii kertésze ti telepén M
DEBREm

r?Á

Kiváló tisztelettel \

argit= fiirdővei szemben
:\BE\.
^aczelt János.

wrnmmmmrnitBmuaamtKpm
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KITÜNTETVE • az 1896. ezredéves orsz. kiállításon a kormány által
MILLEiVXIL'MI ÁLLAMI ÉHEiV-iisci.

mely mapas kitüntetésben a hangszer-csoport összes versenyzői közül kizárnia
csakis czéoünk részesült.

állapított

.. VH.TSM» •^TSfTfMX A .XTV1 • L". ' • 'H&t

lest minden 
sziliben es «ír 

imilntbnii
Több színházi, katonai és pol- 
g ri zenekar, valsnrint s Buda 
pest fő- f s székváros! összes 
tűzoltó-testületek egyedi.II 

miliői.
tt,

::um ht'&w
MaYPOUAL r MAS Fi SUKK

Ili, „(IS

x.. . . . ... OLE-
A#8QL FESTŐ SZAPP/BT
MOS ÉS FEST EGYSZERRE

KEZF NE,M\Rí3Z^rr. Zenekapaczitasok áltál leg 
jobbaknak elismert czim- 

balmok.
Községi és tornászát! dobok 

jutányos árban(1 világhírű szappan 15 perez nlaff egy 
kevés forró vízzel ruhát, blouzt, gallért, selyem- 
szövetet, bársonyt, satin!, vrctonl. batisztot, gazét. j. 
inget, harisnyát, zsebkendőt, keztyiit, szalagot, w 
(■sipkét, stb. bármilyen színre les! ; minden ruhát O 
újjá varázsol ; a festés színtartó, nem fakul mé- 
regmentes, a szövetet nem rontja. lágy <1 I» 40 •*;, 
kr (fekete 50 kr.) ez egy női blúzra elég — M 
Minden darabhoz használati utasítás van mellé- M 

kelve. *
®äF Szabadalmazva az egész világon, *

THE MAYPOLE COMPANY LIMITED, LONDON |
Vezvrkéj-V iscloség Osztrák Magyar Monarchia. W 
Balkánállamok, Török- és Görögország részére : >i'

SONNENSCHEIN UFÓT |
Budspot-t, Arany János utcza 15. sz.

Teljes zenekari f< 
szerelések

a legjmái j o: ai b feiten Itk mellett.
Dalárdái iitenybotok

nüvfszi kivitek»n.
Dalárdái accord-jelzők.

H Kaj haté: BENYATS EMIL czegnéi.-
Vv Vv j': >. Vi i'i Vi Vi j. Vi Jí -.'-'V. j*; Vi Vi >. í'í■ >■ ,V\ .„1" ,... ,1 - -l,-i- • „'.- .-V „-IX . ,-1 - ....

I PámlUagilisztában es gyvmorbajban szers- 
I vtd az emberiség fele része.

A szenvedő emberi­
ség vigasztaiásara 

es segélyére !
K k n ga’ancf égben és 
gyomorba btn psen- 

e nek I

S}7\ fejestől és gyomor­
ig baj

a páfrány-tokocskák ól­
ai fá,dalom né kii , jót­

állás melle t, a legrö- 
•- idebb d- a att 6 i ercz- 
alatt) tejese.! elhajtatik
Egyedüli valódi kap 

ható:

Schneider József
gy-' gyszerés; nél,

Resiczan, fö utcza 3.
(Délmagycrorsz g) 
Ezen kitűnő

wlWy'lTälS»''

W»i
és a

CHICAGO
Cottage Organ-Co 

v iláflhirii amerikai 
liarmoniumgyárak 

kizárólagos képvise­
lői és egyedüli fö- 

elárusitói. 
Va-ammt saját, 

gyártmányú minde­
nütt elismert

- es

c,
folTu

A R 1 O g$ A.

egyházi
harmonium ok
a li gdu ahh vákv-.ís- 

teM an.

1

H arm on i k á k
kitűnő ' <v ’ ‘ül

2 frtlól 3. 4 5} 6 7, 8 10 frt
és lejjebb

Különlegességek aczélhangu zenekar 
harmonikákban.

Magyarország egyetlen és első 
barmunikagyai a.

Bármilyen és bármennyi darabot ható- I 
sósán lehet eljátszani zeneismeret nél- j 

kiű az Ariosán. f
1. sz. Ariosa . ... frt 3,3
l’j „ „ aczélhanggal . . . írt 21 §
2 „ „ kettős dnekhnngokkfll 36

aczélsip; al........................................ frt 28 ij
Az erczjátéklapok darabja . . . kr. ?0 §

f IMv
mXH

STERNBERG ÁRMIN és TESTVERE
-iparcsász. és kir. ezab. liaxig-szer- 

Euröpa lfgiiasyobh hangszer-gyára 
Budfspest, "Vli. kér., K erepesi~ut 36. szám.

Képes árjegyzék : a ) biirmcnikákrél ; ti) mechanika zcnélő-miivr lu öl és ze nélő eiisuát pyakról ; c) az «eszes 
egyéb hangszerekről, mint hegedűk, fuvolák, czimbalmok, cziierák, harmoniumok, zongorákról stb. vidékre 
ingyen és fcérntentve. Átjep yzek kére i ne 1 térjük mepneve zni, hogy miié le hangszerről kívántatik az árjegyzék.

Vendéglősöknek zenélő automaták. ____ _
wr« i'-A7»«rer. RasaKwsKssiKataRosp aesBTOtsyt’í.v.'-ff.iisit:sscWtíöev rsr^’^f-eaBOi’^fTi'TtK'fxryesi t'wxy'utjn

Védjegy. razrn Kitűnő gy. gy"
szer tájdalt m nykiili. gyors és biztos ereelmőnyéér- 
j tállas nyílta:ik. Nem árt ha a ] ánt ikagilisz a 
Úreg nincs is jelen. Az éleikor nvgielölenei — 
Törvényesen védve. Egy eredeti dvboz partos hasz­
nálati ma itassa! a be1- és kü löl részére frt 3 50 
postai utánvéttel vagy a fenti összegnek előre való 
beküldésévé . A pántlikagiliszta tünet i a kővetke­
zők : íz arcz halványsárga, bágyadt tekintet, kék 
szén karikák, leeoványcdás eli yálkásodás, bevont 
nyelv, emészthetlensfg, étvágytalanig, felváltva 
mohó étvágygyal. gyakori rosszullét vagy é eu 

julások és szédülés főleg éhgyomornál, egy gom­
bolyag felszállása egész a nyakig, nyalösszegyiilem- 
lés, ten megdagadása, gyomorsav, gyomorhé», gya- 
felböfogés, bélgörcs, hengergetés, hullámsze 11 moz - 
Eások, szúr szívó fájdalmak es szúrások a belek­
ben szívdobogás, a vérkeringás rendetlenségei 
különösen rőkné'. gyakori véletlenül beáll főfájás 
a búskomorságra való hajlamt életuutság és a ha- 
'ái ohsjtála Továbbá itt minden gtógvszer kap­
ha’6 Sz ntaliokocskák hatásukban ‘ n-lülmulhatla- 
t ok gyorsan es 1 iztosan tyígyitanak nőknél és 
nrakn. 1 elpyengüit férfiéről, hugyzs< ’olyasokat, 
:•>'yásokat nőknél és uraknál befecskendezés nél- 
hiir. Egy doboz ára 2 Irt őt kr. Makacs baj ellen 

• </J dni.ia adag 4 tit. Mind egyedül valóaian Kapható
Schneider J. gyógyszerésznél Resiczr.n fo u 3.

(íJéim. g; arország )
Milliói betegnek segített már ez a szer

.ít még kapuatö a legjobb iszákosság (reszegcég) 
eil ni szer, 1 üveg ára 2 frt, öreg hajnál 4 frt

Első magyar orvosilag elösmerí fűző (mieder-gyár)

Van szerencsém a n. é. 
hölgy közönség b. tudó- 
mására juttatni, hogy

május l-iöl
%

rjn>
N

m
* főtér, a Eiedeiman palotára helyezem át. 

A fellia mo/ott kcszl-1 miatta leg- sínosabb 
fűzőket leszól itoít örha áíusitom 

teljes tisztelettel

Goldstein Karelina
OfcWBBWKS- Vf K-vrcUF M.Cfr r,-v ,..v:ff. *- 'sv. vv' "t r -••pfsift ncv

!Pi Első magyar orvosilag e ismert fűző (mieder-gyár)
Debreczen 1897, Nyomatott Kutas! Imre könyvnyomdájában


